ДОГОВОР №

г. Петрозаводск, РФ       






 «__» ______2011 года

___________________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем ПРОДАВЕЦ, в лице ______________________, действующего(ей) на основании _____________________,

________________________________, именуемое в дальнейшем ЛИЗИНГОДАТЕЛЬ и/или ПОКУПАТЕЛЬ, в лице ____________________________, действующего (ей) на основании ______________________________________________, и 

Закрытое акционерное общество «Петрозаводскмаш», именуемое в дальнейшем ГРУЗОПОЛУЧАТЕЛЬ и/или ЛИЗИНГОПОЛУЧАТЕЛЬ, в лице ________________________________, действующего(ей) на основании _____________________________________,

, вместе именуемые как «Стороны», а в отдельности как «Сторона», заключили настоящий договор (далее – «Договор») о нижеследующем:

I. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.

1.1. Продавец поставит следующее оборудование: _______________________________________________(далее именуемое - «Товар») по цене, в комплектности и в сроки согласно Приложений № 1 и № 2 к Договору, являющихся его неотъемлемой частью, а также выполнит работы по монтажу, пуско–наладке Товара и консультированию специалистов Грузополучателя (далее именуемые - «Работы»), в соответствии с Приложением № 2 к договору.

1.2. Покупатель обязуется оплатить Товар и Работы по цене и в сроки, определенные настоящим Договором и Приложением № 1 к нему, и принять Товар в собственность. Продавец обязуется передать Товар Лизингополучателю во владение и пользование в соответствии с условиями Договора. Лизингополучатель обязуется принять Товар в соответствии с условиями Договора.

1.3. Продавец уведомлен, что Товар приобретается в целях дальнейшей передачи Лизингополучателю во исполнение договора финансовой аренды (лизинга) № ___________ от _____________ 2011 года, заключенного между Покупателем как лизингодателем и Грузополучателем как Лизингополучателем. 

1.4. Стороны соглашаются, что Лизингополучатель с момента вступления Договора в силу обладает правами и обязанностями от имени Покупателя предъявлять непосредственно Продавцу требования касательно качества, количества, комплектности, сроков поставки, гарантийного обслуживания Товара в течение законных и договорных сроков с учётом интересов Покупателя и информируя его о своих действиях.
II. СРОКИ И ДАТА ПОСТАВКИ.

2.1. В течение ___________(_____________________) календарных дней от даты оплаты первого авансового платежа Продавец поставит Товар, проведет полный объем работ по монтажу и пуско-наладке, осуществит консультирование специалистов Лизингополучателя, и сдаст Товар по Акту сдачи- приема Товара, предусмотренному п.13.8. Договора. 

2.2. Дата поставки определяется в соответствии с условиями пункта 9.5. Договора. К дате поставки Товар должен быть спроектирован, произведён, испытан, упакован, промаркирован, застрахован и доставлен Грузополучателю, в соответствии с условиями Договора.

2.3. Продавец имеет право досрочной поставки Товара, а также поставки Товара частями (отдельными партиями) в связи с особенностями транспортировки, при условии получения предварительного письменного согласия Грузополучателя и Покупателя.

В случае осуществления Продавцом досрочной поставки Товара (или поставки частями) без предварительного письменного согласия Покупателя и Грузополучателя, все возникающие в связи с этим расходы, в том числе хранение прибывшего Товара на складе СВХ, в виде прямых платежей и/или возмещения произведенных расходов других Сторон, несет Продавец.
2.4. Поставка осуществляется в место поставки, расположенное по адресу: РФ, Республика Карелия, 185031, г. Петрозаводск, ул. Зайцева,65. 

III. ЦЕНА И ОБЩАЯ СТОИМОСТЬ ДОГОВОРА.

3.1. Общая стоимость Договора составляет _________ (____________________________), с учетом НДС (18%), и включает в себя все налоги и сборы, в том числе НДС, стоимость товара, стоимость упаковки, маркировки, а также все экспортные и импортные налоги, платежи и тарифы, связанные с ввозом продукции, стоимость всех лицензий и разрешений, необходимых для ввоза товара из страны Продавца в Россию, таможенные сборы, стоимость страховки и транспортные расходы по доставке товара от завода изготовителя до места поставки, стоимость документации на русском языке, стоимость банковских гарантий, стоимость работ по монтажу, пуско-наладке Товара и консультированию специалистов Грузополучателя. а также все налоги, сборы и другие обязательные платежи, которые Продавец должен выплатить в связи с выполнением обязательств по настоящему Договору.
3.2. Расчеты между российскими контрагентами осуществляются в российских рублях. В случае если цена Договора указана в валюте, отличной от рубля, оплата осуществляется  в российских рублях по курсу, установленному ЦБ РФ на дату осуществления платежа. 

Обязанность по оплате Покупателем соответствующего платежа считается исполненной с момента списания денежных средств с расчетного счета Покупателя. Оплата производится по реквизитам указанным в Договоре. По требованию Продавца, Покупатель в подтверждение оплаты направляет в адрес Продавца копию платежного поручения об оплате.

В случае, если Продавцом по Договору выступает иностранное юридическое лицо, расчеты могут осуществляться в евро, при этом все банковские расходы и комиссии, взимаемые в связи с осуществлением платежей банком Продавца оплачиваются Продавцом, взимаемые банком Покупателя – Покупателем.

IV. УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА.

Платежи по Договору будут производиться после вступления Договора в силу согласно п.18.3. Договора.

4.1. Оплата производится путем перечисления денежных средств на расчетный счет Продавца в следующем порядке: два авансовых платежа и последующие платежи (Третий и Четвертый платеж).

4.2.Первый авансовый платеж осуществляется в размере 30% от стоимости договора, что составляет ________________, в том числе НДС (18%), после подписания настоящего договора не позднее 15 календарных дней с момента предоставления Покупателю следующих документов:

- Счета, подписанного Продавцом, на сумму первого авансового платежа, – один оригинальный экземпляр + 2 копии;

- Банковской гарантии исполнения Продавцом обязательств по договору в размере 30 % (Тридцати процентов) от стоимости Договора, в т.ч. НДС (18%), выданной в пользу Покупателя не позднее 15 (Пятнадцати) календарных дней с даты подписания настоящего Договора по форме, согласованной Сторонами в Приложении № 3 к Договору,  – оригинальный экземпляр, - либо документа, подтверждающего передачу в залог денежных средств, в том числе в форме вклада (депозита).

Банковская гарантия исполнения Продавцом обязательств по договору должна быть безотзывной, безусловной, непередаваемой, должна вступать в силу с даты ее выдачи Продавцу и действовать на весь срок исполнения обязательств по договору (до даты подписания Акта сдачи-приема Товара) плюс 60 дней.

Гарантом должен быть банк Продавца, согласованный Покупателем, платеж по гарантии должен производиться банком в срок не более 5 дней с момента получения требования Покупателя об оплате. 
Комиссия банка за выдачу банковской гарантии возврата авансового платежа оплачивается Продавцом.
4.3. Второй авансовый платеж в размере 40 % от стоимости договора, что составляет ____________________ (_____________________), в т.. НДС (18%), осуществляется Покупателем в течение 15 календарных дней от даты отгрузки Товара в адрес Грузополучателя против предоставления следующих документов:

- счета, подписанного Продавцом, на сумму второго авансового платежа, – один оригинальный экземпляр + 2 копии;

- оригиналов отгрузочной документации (Упаковочный лист, отгрузочные спецификации, транспортная накладная, в т.ч. накладной по форме, установленной Постановлением правительства РФ № 272 от 15.04.2011.г.).
- подписанного Продавцом и Грузополучателем Акта предварительной приемки Товара на заводе Продавца  - оригинальный экземпляр.

- Банковской гарантии исполнения Продавцом обязательств по договору в размере 40 % (Сорока процентов) от стоимости Договора, в т.ч. НДС (18%), выданной в пользу Покупателя не позднее 30 (Тридцати) календарных дней до даты отгрузки Товара по форме, согласованной Сторонами в Приложении № 3 к Договору, – оригинальный экземпляр, - либо документа, подтверждающего передачу в залог денежных средств, в том числе в форме вклада (депозита).

Банковская гарантия исполнения Продавцом обязательств по договору должна быть безотзывной, безусловной, непередаваемой, должна вступать в силу с даты ее выдачи Продавцу и действовать на весь срок исполнения обязательств по договору (до даты подписания Акта приема-сдачи Товара) плюс 60 дней.

Гарантом должен быть банк Продавца, согласованный Покупателем, платеж по гарантии должен производиться банком в срок не более 5 дней с момента получения требования Покупателя об оплате. 

Комиссия банка за выдачу банковской гарантии возврата авансового платежа оплачивается Продавцом.

4.4.Третий платеж в размере 20% от стоимости Товара, в т.ч. НДС (18%), что составляет ____________________ (___________________), осуществляется Покупателем в течение 15 календарных дней от даты поставки Товара против предоставления следующих документов:

- счета, подписанного Продавцом, на сумму третьего платежа, - один оригинальный экземпляр + 2 копии;

- Товарной накладной на Товар, выписанной Продавцом с отметкой Грузополучателя о приемке Товара – один оригинальный экземпляр + 2 копии;

4.5. Четвертый платеж в размере 10% от стоимости Товара, в т.ч. НДС, что составляет ____________________ (___________________), осуществляется Покупателем в течение 15 календарных дней от даты подписания Акта сдачи-приема Товара согласно п.13.8 Договора, против предоставления следующих документов:
- счета-фактуры, на полную стоимость Договора, подписанного Продавцом, - один оригинальный экземпляр + 2 копии;

- счета, подписанного Продавцом, на сумму четвертого платежа, – один оригинальный экземпляр + 2 копии

- Акта сдачи-приема-Товара, подписанного Продавцом и Грузополучателем, согласно п.13.8 Договора – один оригинальный экземпляр и 1 копия; 

- Акта об оказании консультационных услуг специалистам Грузополучателя по форме, согласованной сторонами в Приложении №8 к договору, подписанного сторонами, - 1 оригинальный экземпляр + 1 копия.
4.6. Датой оплаты считается дата списания денежных средств с расчетного счета Покупателя.
V. CОГЛАСОВАНИЕ ДОКУМЕНТАЦИИ ПОСТАВКИ.

5.1. Продавец в течение _______________ календарных дней с момента проведения авансового платежа предоставляет Грузополучателю на согласование следующую документацию______________________________________________________________.

Грузополучатель обязуется в течение 7 (семи) календарных дней с даты ее получения от Продавца рассмотреть ее и при отсутствии замечаний согласовать и подписать. О согласовании и подписании документации Грузополучатель в течение 5 (пяти) календарных дней с момента ее подписания уведомляет об этом Продавца и Покупателя, а также направляет Продавцу и Покупателю по факсу или электронной почте копии подписанной документации. 1 оригинальный экземпляр подписанной и полностью оформленной документации Грузополучатель направляет Покупателю, а один возвращает Продавцу в течение 7 (семь) календарных дней с даты подписания Грузополучателем документации. 


5.2. В случае отказа Грузополучателя от подписания документации, он обязан уведомить об этом Продавца по факсу с обоснованием причин отказа в течение 5 (пяти) дней после получения документации. По истечению 5 дней в случае отсутствия вышеуказанного уведомления документация считается согласованной Сторонами.

VI. КАЧЕСТВО.

6.1.Качество Товара должно соответствовать техническим характеристикам, установленным сторонами в технической документации на Товар на основании, стандартов Изготовителя и Продавца, и подтверждаться сертификатом качества завода-изготовителя. 

VII. КОММУНИКАЦИИ.

7.1. Грузополучатель обязан к моменту поставки Товара предоставить Акт, подтверждающий готовность площадки к монтажу Товара.
7.2. В том случае, если к предполагаемой дате поставки Грузополучатель не может обеспечить необходимых условий для монтажа Товара, он обязан предупредить об этом Продавца не позднее, чем за 2 (два) месяца и сообщить дату готовности. В этом случае Продавец задерживает отгрузку до момента получения уведомления о готовности площадки. При этом стоимость хранения в течение 3 (трех) месяцев включена в стоимость Товара. Стоимость последующего хранения оговаривается Сторонами дополнительно, также как необходимые изменения в условия поставки и исполнения договора. В любом случае срок хранения Товара по указанной в настоящем пункте причине не может превышать 6 (Шесть) месяцев.
VIII. ИНСПЕКЦИЯ, КОНСУЛЬТИРОВАНИЕ ПЕРСОНАЛА, ИСПЫТАНИЯ, 
СДАЧА И ПРИЕМКА ТОВАРА.

8.1. Через ____________(_______) календарных дней после проведения первого авансового платежа Грузополучатель направляет  своих представителей сроком на __ (_____________) календарных дней на предприятие Продавца для проведения предварительной приемки  Товара с оформлением двухстороннего Акта предварительной приемки Товара по форме в соответствии с Приложением №5. 

8.2. Испытания Товара и его предварительная приёмка должны проводиться на предприятии Продавца в присутствии инспекторов Грузополучателя. Продавец не имеет права провести испытания в отсутствие представителей Грузополучателя. Продавец уведомляет Грузополучателя о сроках испытания Товара не менее, чем за 30 дней до предполагаемого начала испытаний.
8.3. Содержание предварительной приёмки Товара уточняется в Приложении №4 к настоящему Договору.

Если в процессе испытаний выяснится, что Товар имеет дефекты или же не соответствует условиям Договора, Продавец обязан незамедлительно устранить эти дефекты. 

По результатам испытаний Грузополучатель и Продавец подписывают Акт предварительной приёмки Товара (Приложение №5). 

8.4. Продавец вправе привлечь для предварительной приёмки Товара стороннюю организацию, являющуюся признанным экспертом в данной области и акцептованную Грузополучателем, в случае, если инспекторы Грузополучателя не прибудут на завод Продавца в течение 7 дней после назначенной Продавцом даты приёмки. При этом Акт предварительной приёмки, подписанный Продавцом и сторонней организацией, является обязательным для Грузополучателя. 

8.5. Окончательная сдача-приёмка Товара будет осуществлена Продавцом на заводе Грузополучателя в соответствии с условиями статьи 13 настоящего Договора.
8.6. Консультации специалистов Грузополучателя специалистами Продавца проводятся во время проведения монтажных и пуско-наладочных работ Товара на заводе Грузополучателя.

После подписания Акта сдачи-приемки товара Продавец обеспечивает присутствие своих специалистов в течение ___ (______________________) календарных дней на площадке с целью консультирования персонала Грузополучателя, после чего сторонами подписывается Акт об оказании консультационных услуг (Приложение №8) 

IX. ПОРЯДОК ОТГРУЗКИ, РИСК СЛУЧАЙНОЙ ГИБЕЛИ И ПЕРЕХОД ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ.

9.1. Продавец сообщает Покупателю и Грузополучателю о готовности Товара к отгрузке не позднее чем за 10 (Десять) календарных дней до планируемой даты отгрузки и дает полные реквизиты уполномоченной транспортной компании и контактное лицо.
9.2. Исправления, дописки и подчистки в товарно-транспортных документах не допускаются

9.3. Продавец вправе осуществить доставку Товара Грузополучателю железнодорожным, автомобильным, морским транспортом, либо другим видом транспорта без изменения конечной цены Договора и условий поставки.

9.4. Право собственности в отношении поставленного Товара переходит от Продавца к Покупателю, а риск случайной гибели или случайного повреждения в отношении поставляемого Товара переходит от Продавца к Грузополучателю с даты подписания Акта в соответствии с п.13.8 настоящего Договора. 
9.5. Датой поставки Товара считается дата штемпеля станции назначения  в железнодорожной накладной о приёмке груза от перевозчика в случае поставки Товара железнодорожным транспортом, отметки Грузополучателя в товарно-транспортной накладной о приемке груза от перевозчика в случае поставки автомобильным транспортом, отметки Грузополучателя в транспортной накладной о приемке груза от перевозчика в случае поставки водным транспортом. 

9.6. С даты поставки Товара, Грузополучатель считается принявшим Товар во владение с правом предоставления Товара Продавцу для проведения монтажа и пуско-наладочных работ и консультирования специалистов Грузополучателя в соответствии с условиями Договора. 
X. УПАКОВКА, МАРКИРОВКА И СОПРОВОДИТЕЛЬНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ.

10.1. Упаковка и консервация должны обеспечивать полную сохранность Товара от всякого рода повреждений и коррозии при перевозке его железнодорожным, автомобильным либо морским транспортом с учетом возможных перевалок в пути.

10.2. На каждое транспортируемое место выписывается упаковочный лист, содержащий следующие данные: номер Договора, наименование и модель каждой упакованной позиции, количество. Каждое транспортное место должно иметь два упаковочных листа: один внутри, другой снаружи в водонепроницаемой упаковке. Каждое место должно иметь следующую маркировку на русском и немецком языках:

«Грузополучатель: 

 «Верх»

«Осторожно не бросать»

Вес нетто

кг

Вес брутто

кг

Договор №

Место №(A/B) (А – порядковый номер места,

B – общее количество отгруженных мест)

Размеры: L x B x H см

10.3. Уведомление Покупателя об отгрузке товара и перечень необходимой документации :

10.3. 1. Для российских контрагентов:

i. В течение 24 (Двадцати четырех) часов с Даты отгрузки Продавец официальным письмом в произвольной форме, сообщит Покупателю и Грузополучателю номер железнодорожной/товарно-транспортной/транспортной накладной, номер транспортного средства (вагон/автомашина/судно), дату отгрузки, наименование Товара, количество мест, вес брутто/нетто (кг), габаритные размеры (в сантиметрах). 

Также в течение 24 (Двадцати четырех) часов с Даты отгрузки Продавец обязан направить в адрес Грузополучателя курьерской почтой следующий комплект документов:

- счет-фактура – 1 экз. (оригинал);

- сертификат качества – 1 экз. (оригинал);

- упаковочный лист – 1 экз. (оригинал);

- товарная накладная (ТОРГ-12)– 2 экз. (оригинал);

- копия ж/д квитанции – 1 экз,

- страховой полис (1оригинал,1 копия)

ii. Продавец должен передать вместе с Товаром: 

А) товаросопроводительную документацию 

- сертификат качества – 1 оригинал и 1 копия;

- требование к обработке деталей и сборке изделия под сварку, при которой система слежения работоспособна (в соответствии с нормативными документами завода-изготовителя);

- ж/д накладная – 1 оригинал, или ТТН – 2 оригинала 

Б) техническую документацию: 

- паспорт на Товар; 

- инструкция по транспортированию, консервации, упаковке и хранению;

- инструкция по монтажу и эксплуатации;

10.3.2. для иностранных контрагентов:

i. В течение 24 (Двадцати четырех) часов с Даты отгрузки Продавец официальным письмом в произвольной форме, сообщит Покупателю и Грузополучателю номер железнодорожной/CMR/транспортной накладной (коносамент, грузовой билет), номер транспортного средства (вагон/автомашина/судно), дату отгрузки, наименование Товара, количество мест, вес брутто/нетто (кг), габаритные размеры (в сантиметрах) и объем (м³). 

ii. Также в течение 3 (трех) дней с даты отгрузки Продавец обязан направить в адрес Грузополучателя курьерской почтой следующий комплект документов:

- Инвойс – 3 экз. (оригинал);

- Сертификат качества – 1 экз. (оригинал);

- Упаковочный лист – 2 экз. (оригинал);

- Сертификат происхождения – 1 экз. (оригинал);

- Ж/д накладная (ТТН, транспортная накладная), коносамент с отметкой перевозчика в приемке груза – 1 экз. (копия);

- Отгрузочные спецификации – оригиналы.

iii. Продавец должен передать вместе с Товаром: 

А) товаросопроводительную документацию 

- комплектовочную ведомость; 

- упаковочные листы (с указанием № Договора, № инвойса, названия Покупателя и Грузополучателя, грузополучателя, вес брутто, вес нетто, № грузового места, размеры (в сантиметрах), кол-во (шт), вес (в кг);

- инвойс – 1 оригинал и 1 копию (с указанием номера Договора, наименования Товара, цены, количества, общей стоимости, авансированной части, суммы к оплате);

- сертификат качества – 1 оригинал и 1 копия;

- сертификат происхождения – 1 оригинал и 1 копия;

- ж/д накладная (ТТН, транспортная накладная) – 1 оригинал и 1 копия. 

- страховой полис (1оригинал,1 копия).

Форма инвойса и транспортной накладной должна быть предварительно согласована и одобрена Грузополучателем перед их выпуском.

Б) техническую документацию 

- паспорт Товара; 

- инструкция по транспортированию, консервации, упаковке и хранению;

- инструкция по монтажу и эксплуатации;

XI. ГАРАНТИИ.

11.1. Срок гарантии составляет ___ месяца с даты подписания Акта сдачи-приема Товара на заводе Грузополучателя в соответствии с п. 13.8. настоящего Договора.
Если в течение гарантийного срока Товар окажется дефектным или несоответствующим условиям настоящего Договора по вине Продавца, Продавец обязан за свой счет устранить обнаруженные дефекты путем исправления или замены Товарa, или его части, в согласованный с Грузополучателем срок.

Лизингополучатель обязан по требованию Продавца отправить в его адрес и за его счёт дефектную деталь после замены её на новую.

11.2.В случае выхода из строя Товара в гарантийный период, Продавец обязан направить своих специалистов для выявления неисправности в течение 3 (трех) дней от даты получения письменного уведомления Грузополучателя. Срок устранения неисправности согласуется с Грузополучателем индивидуально. 

XII. ПРОЕКТНАЯ И ТЕХНИЧЕСКАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ.

12.1. Объём и наименование изготовляемой проектной и технической документации поставляемой с Товаром изложены в Приложении 7 к настоящему Договору.

XIII. МОНТАЖ И ПУСКО-НАЛАДОЧНЫЕ РАБОТЫ.

13.1. Дата начала монтажа и производства пуско-наладочных работ – 7 календарных дней от даты поставки товара. Окончание монтажа и пусконаладочных работ должно быть произведено в срок, указанный в п. 2.1. настоящего Договора при условии выполнения Грузополучателем статьи 7 Договора.

13.2.Грузополучатель назначает ответственное лицо, которое осуществляет организационное руководство и координирует весь комплекс работ и взаимоотношений на монтажной площадке между специалистами Продавца и специалистами Грузополучателя. 

13.3. Монтаж Товара на заводе Грузополучателя осуществляется Продавцом в течение ______________ недель  с даты получения Товара Грузополучателем. Продавец по согласованию с Грузополучателем вправе привлекать к проведению монтажных и пуско-наладочных работ сторонние организации, все прямые и косвенные расходы по оплате привлечения данных организаций и оплате выполненных работ при этом несёт Продавец. Данные расходы не входят в общую цену настоящего Договора и не компенсируются Покупателем. 

13.4. Грузополучатель обязан к началу монтажа в полном объёме подготовить место проведения монтажа и подвести к нему необходимые коммуникации. 

13.5. В период монтажа Грузополучатель обязан обеспечить подачу частей Товара к месту монтажа и их подачу в монтаж. 

13.6. Окончательная приёмка Товара на заводе Грузополучателя осуществляется инспекторами Продавца и Грузополучателя по заранее определенной программе. Продавец информирует Грузополучателя о дате приёмо-сдаточных испытаний за 7 календарных дней до их начала. 

13.7. Если в процессе испытаний выяснится, что Товар имеет дефекты или же не соответствует условиям настоящего Договора, Продавец обязан в кратчайший срок устранить эти дефекты путем починки или замены дефектных частей товара.

13.8. По окончании приёмки Грузополучатель и Продавец подписывают Акт приемки-сдачи Товара (Приложение № 6), который является основанием для окончательных расчётов между Покупателем и Продавцом. С момента подписания указанного в настоящем пункте Акта начинает исчисляться  гарантийный срок. 

XIV. ФОРС-МАЖОР.

14.1. При наступлении обстоятельств невозможности полного или частичного исполнения любой из сторон обязательств по настоящему Договору, а именно: стихийных  бедствий, войны, военных операций любого характера, запрещений экспорта или импорта или других, не зависящих от обеих сторон обстоятельств, срок исполнения обязательств отодвигается соразмерно времени, в течение которого будут действовать такие обстоятельства.

14.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по Договору, должна немедленно информировать другую сторону о наступлении и прекращении этих обстоятельств. Возникновение обстоятельств непреодолимой силы должно быть подтверждено актом Торгово-Промышленной Палаты соответствующей стороны. 

XV. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ, АРБИТРАЖ.

15.1. Все споры и разногласия, возникающие в связи с исполнением настоящего Договора, разрешаются Сторонами с обязательным соблюдением претензионного порядка.

15.2. Претензии направляются в письменном виде с приложением документов, подтверждающих изложенные в ней требования, заказным письмом с уведомлением о вручении либо вручаются лично уполномоченному лицу Стороны с росписью о получении (должность, подпись, ФИО,  дата).

15.3. Претензия должна быть подписана уполномоченным лицом и скреплена печатью.

15.4. Претензия должна быть рассмотрена в течение 15 (Пятнадцати) дней с момента получения, о чем отправитель должен быть извещен.

 Все споры, вытекающие из настоящего Договора или в связи с ним, должны быть решены, по возможности, путем переговоров. 

15.5. Если стороны не могут достигнуть согласия в течение 30 календарных дней, спор подлежит рассмотрению в Арбитражном суде г. Санкт-Петербурга и Ленинградской области в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации. Применимым правом по настоящему договору является право Российской Федерации.

XVI. ПОРЯДОК И ПРАВОВЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА.

16.1. Стороны могут расторгнуть Договор, либо его часть, без ущерба для любых других своих прав и средств судебной защиты и не неся ответственности, по следующим причинам:

- в случае задержки, связанной с форс-мажорными обстоятельствами, действующей более 90 дней

- в случае если одна из сторон нарушает свои обязательства более 60 дней и не предпринимает всех возможных усилий по устранению такого нарушения

- в случае если одна из сторон объявляется банкротом или несостоятельной, либо договаривается с кредиторами, либо получает внешнее управление, либо находится в процессе ликвидации или аналогичном процессе, либо прекращает свою деятельность или объявляет о прекращении деятельности, либо не в состоянии оплатить свои долги по мере наступления сроков их погашения

При расторжении Договора по вине Продавца, Покупатель имеет право, по своему усмотрению, отказаться от всех или части Товара или работ / услуг, либо заменить. Товар, работы/услуги или их часть самостоятельно либо с привлечением третьей стороны за счет и риск Продавца.

16.2 Покупатель может расторгнуть Договор в любой момент по своему усмотрению, путем письменного уведомления Продавца  за 15 календарных дней до предполагаемой даты расторжения . Продавец, в течение 30 дней после получения данного уведомления, должен предоставить доказательства расходов, которые он понес в связи с:

- стоимостью работ на дату расторжения Договора, включая стоимость труда, материалов, коммунальных услуг, расходных материалов и стоимость работ подрядчиков

- юридическими обязательствами Продавца перед подрядчиками, которые он должен будет выполнить при уведомлении о расторжении контрактов с подрядчиками, и при этом не сможет использовать товары подрядчиков для работ по другим контрактам либо утилизировать данные товары.

Однако в любом случае ответственность Покупателя и Продавца при расторжении ими Договора не может превысить стоимость Договора.

Ответственность Покупателя перед Продавцом в соответствии с условиями данной статьи исключает возможность любых других претензий Продавца Покупателю, связанных с расторжением Договора.

XVII. ШТРАФНЫЕ САНКЦИИ.

17.1. Продавец имеет право на обоснованное увеличение времени для выполнения  сроков поставки в случае задержки платежей со стороны Покупателя/Грузополучателя. В случае задержки поставки или выполнения работ сверх указанной в Договоре даты и в случае, если Продавец действительно использовал все возможные средства для устранения задержки, возможно составление письменного соглашения по корректировке графика выполнения работ.

17.2. В случае, если Продавец по своей вине не поставит Товар в сроки, предусмотренные Договором, он по письменному требованию Покупателя выплачивает Покупателю пени в размере 0,25%от общей суммы Договора за каждый день  просрочки от общей суммы Договора, но не более 10 % от общей суммы Договора.

17.3. Ответственность Покупателя по настоящему договору регламентируется действующим законодательством РФ. 
Дальнейшие штрафные требования Продавца к Покупателю, из-за задержки оплаты, в виде особенных потерь или упущенной выгоды исключаются, независимо от вида претензий и права, на котором претензии базируются.

17.4. В случае просрочки  исполнения обязательств по настоящему Договору со стороны Продавца более чем на 30 (Тридцать) календарных дней, Покупатель получает право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке путем направления письменного уведомления. В этом случае Продавец обязуется  по первому требованию вернуть все полученное по настоящему Договору в адрес Покупателя, возместить убытки Покупателя и/или Лизингополучателя, а также нести все расходы, связанные с возвратом Товара, включая стоимость демонтажа, вывоза Товара с территории Лизингополучателя и, если применимо, все иные расходы, включая расходы по таможенному оформлению, в связи с  расторжением Договора.

17.5.Сторона, допустившая просрочку, может быть освобождена пострадавшей Стороной (Сторонами) от уплаты неустойки, если пострадавшая Сторона (Стороны) признает причины, вызвавшие просрочку, уважительными.

XVIII. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ.

18.1. Вся предварительная переписка по Договору утрачивает юридическую силу с момента его заключения. 

18.2. Приложения, дополнения к Договору, составленные после его заключения, могут дополнять или изменять содержание отдельных пунктов Договора при условии подписания полномочными лицами трех сторон Договора Согласование таких изменений/дополнений возможно с использованием телефакс/электронная почта. 

18.3. Договор вступает в силу с момента его подписания уполномоченными представителями Сторон и действует до полного исполнения сторонами своих обязательств по Договору. 

18.4. Все другие неоговоренные в Договоре расходы и сборы, связанные с выполнением Договора, оплачивает в России Покупатель, за ее пределами – Продавец.

18.5. Стороны не вправе передавать свои права и обязанности по Договору третьим лицам без письменного согласия других Сторон, за исключением своих законных правопреемников и в случаях, предусмотренных Договором и законодательством Российской Федерации.

18.6. Каждая из Сторон настоящим подтверждает, что следующие заявления являются достоверными, актуальными, полными, точными, не вводящими в заблуждение и сообщены всем Сторонам перед заключением Договора лицом, подписывающим Договор:

- Стороны являются действующими юридическими лицами, созданными и осуществляющими свою деятельность в соответствии с национальным законодательством и учредительными документами, 

- в отношении Стороны не принято решение о ее ликвидации или о признании ее несостоятельной (банкротом); 

- все разрешения, одобрения и согласования органов и должностных лиц Стороны и ее вышестоящих организаций (в том числе ее материнских компаний и основных обществ), требующиеся для заключения и исполнения ею Договора на дату заключения Договора получены должным образом;

- на дату заключения Договора у Стороны отсутствуют какие-либо обстоятельства и правовые основания, препятствующие заключению и надлежащему исполнению Договора;

- лицо, подписавшее Договор от лица Стороны, уполномочено в полном объеме представлять Сторону и заключать Договор.

Все сведения, предусмотренные в данном пункте Договора, имеют существенное значение, в связи с чем, если окажется, что они не соответствуют действительности, основывавшаяся на них Сторона вправе потребовать признания Договора недействительным по причине заключения его под влиянием заблуждения или обмана.
18.7.Стороны обязуются соблюдать конфиденциальность всех положений и условий Договора и не разглашать условия Договора и всех сопутствующих договоров, а также информацию, полученную в связи с заключением и исполнением Договора, кроме случаев, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации. При этом Стороны согласовали, что конфиденциальная информация может быть раскрыта одной из Сторон без согласия другой Стороны следующим третьим лицам:

- организациям, ведущим бухгалтерский и налоговый учет деятельности Сторон, аудиторам, консультантам Сторон по бухгалтерскому и налоговому учету, уполномоченным представителям Сторон с целью обеспечения эффективного исполнения Договора, но при условии, что такие третьи лица, которым должна быть раскрыта конфиденциальная информация приняли на себя письменные обязательства по соблюдению режима конфиденциальности в отношении предоставленной им конфиденциальной информации не менее жесткие, чем установлены в Договоре;

- любым государственным органам или органам юстиции, в случае если раскрытие конфиденциальной информации требуется в силу решений государственного органа или применимого законодательства, под юрисдикцией которого Сторона находится.

18.8. Если какое-либо условие Договора становится недействительным либо ничтожным, это не оказывает влияния на действительность остальных условий и всего Договора в целом.

18.9.Во всём остальном, что не предусмотрено условиями Договора, Стороны будут руководствоваться  ________________________________________.

18.10. Приложения к Договору являются неотъемлемой частью Договора. 

18.11. Договор подписан в 3 (трех) экземплярах (по одному экземпляру для каждой Стороны) на русском языке, при этом каждый экземпляр имеет одинаковую юридическую силу. Все приложения, соглашения, уведомления и акты составляются и подписываются в количестве оригинальных экземпляров по количеству сторон Договора. 

18.12. В случае расторжения Договора по решению суда или по соглашению Сторон в силу существенного нарушения Продавцом условий договора, информация о Продавце заносится в публичный реестр недобросовестных поставщиков атомной отрасли сроком на 2 года. 
18.13. Нижеуказанные Приложения к Договору по мере их оформления и подписания Сторонами будут являться неотъемлемой частью Договора, а именно:
· Приложение № 1 Техническое описание, стоимость и объем поставляемого Товара и выполняемых работ;
· Приложение № 2 График выполнения поставки и работ;
· Приложение № 3 Форма банковской гарантии;
· Приложение № 4 Предварительная приемка Товара;
· Приложение № 5 Форма Акта предварительной приемки товара;
· Приложение № 6 Форма Акта сдачи-приема Товара;
· Приложение № 7 Техническая документация;

· Приложение № 8 Акт об оказании консультационных услуг.

· XIX. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН.

ПРОДАВЕЦ:
_______________________ 

_______________________ 

ПОКУПАТЕЛЬ/ЛИЗИНГОДАТЕЛЬ:
__________________________

ГРУЗОПОЛУЧАТЕЛЬ/ЛИЗИНГОПОЛУЧАТЕЛЬ:

ЗАО «Петрозаводскмаш»

185031, РФ, Республика Карелия, ул. Зайцева, дом 65

ИНН 1001000358 КПП 100101001
р/сч 40702810497000001047 

в Филиал ОАО «Банк ВТБ» в г. Петрозаводске
БИК 048602811
к/с 30101810200000000811
ОГРН 1021000516030
ОКПО 05785543
www.pbm.onego.ru 
ПОДПИСИ СТОРОН:

Покупатель/Лизингодатель:

________________________/_______________________/

Грузополучатель/Лизингополучатель:

________________________/_______________________/

Продавец:

________________________/_______________________/

Приложение № 1 

к договору №___________

от______________
Техническое описание, стоимость и объем поставляемого Товара и Работ 
Г. Петрозаводск






«__» _____20__г.
	№ п/п
	Наименование товара/работ
	Технические характеристики
	Количество товара/Работ
	Стоимость, руб., в т.ч. НДС

	
	
	
	Ед.изм.
	Кол-во
	

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	


ПОДПИСИ СТОРОН:

Покупатель/Лизингодатель:

________________________/_______________________/

Грузополучатель/Лизингополучатель:

________________________/_______________________/

Продавец:

________________________/_______________________/

Приложение № 2 

к договору №___________

от______________
График выполнения Поставки и Работ
Г. Петрозаводск






«__» _____20__г.

	№ п/п
	Наименование товара/работ
	Количество товара/работ
	Срок поставки Товара /выполнения Работ

	
	
	Ед.изм.
	Кол-во
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


ПОДПИСИ СТОРОН:

Покупатель/Лизингодатель:

________________________/_______________________/

Грузополучатель/Лизингополучатель:

________________________/_______________________/

Продавец:

________________________/_______________________/

Приложение № 3
к договору №___________

от______________

ФОРМА БАНКОВСКОЙ ГАРАНТИИ О ВОЗВРАТЕ АВАНСОВОГО ПЛАТЕЖА
Г. Петрозаводск






«__» _____20__г.

Гарантия на возврат аванса №

ПОСКОЛЬКУ 
 именуемое далее «Продавец», берет на себя обязательство поставить для
, 
, именуемое

далее «Бенефициар».
, именуемое далее «Товар», на сумму


 на условиях ______ г. Петрозаводск. Россия, в соответствии с договором №
        от
,
, именуемым далее «Договор»

и ПОСКОЛЬКУ было обусловлено, что Продавец предоставит Бенефициару банковскую га​рантию в качестве обеспечения возврата аванса, произведенного Бенефициаром Продавцу, в случае не осуществления отгрузки Товара Продавцом в соответствии с условиями вышеуказанного договора;

и ПОСКОЛЬКУ мы,
банк, согласились выдать Продавцу Гарантию на возврат авансового платежа,

ПОСТОЛЬКУ мы подтверждаем настоящим свои обязательства Продавца перед Бенефициаром по возврату аванса в сумме 
 (прописью:
), что составляет


% от общей стоимости договора,

а также безусловно и безотзывно обязуемся настоящим выплатить Бенефициару, по получе​нии от него первого письменного требования, любую указанную сумму, причитающуюся Бе​нефициару от Продавца, до максимальной суммы, упомянутой выше.

В письменном требовании Бенефициара должны быть также указаны реквизиты счета и бан​ка, по которым должна производиться наша оплата.

Данная гарантия на возврат авансового платежа вступает в силу после того, как будет произ-
веден платеж в сумме
на счет Продавца №
 в

БАНКЕ
и остается действительной на срок исполнения обязательств Продавца по _______________. Гарантия истекает полностью и автоматически через
_______ банковских дней после _____________________________, и в любом случае не позднее
_____________. Таким образом, Ваше письменное требование на возврат платежа должно быть получено нами не позднее этого дня по нашему адресу

Данная Гарантия на возврат оплаты подчиняется Унифицированным Правилам для Гарантий (Издание 1992г., Публикация №458 при ТПП).

Любые споры, возникающие в связи с данной Гарантией на возврат оплаты, должны оконча​тельно разрешаться ______________________ в соответствии с ____________________.

Данная Гарантия на возврат оплаты должна быть незамедлительно возвращена нижеподпи​савшимся по истечении срока ее действия.
Приложение № 4 к договору 
№____ от «__»____________2011г.

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПРИЕМКА ТОВАРА НА ЗАВОДЕ ПРОДАВЦА

Г. Петрозаводск






«__» _____20__г.

Предварительная приемка производится на заводе Продавца в назначенный Продавцом период.

Для участия в предварительной приемке и испытаниях Товара, которое подлежит поставке в соответствии с настоящим договором, грузополучатель посылает на завод Продавца инспекторов на необходимый срок (5 (пять) рабочих дней).

Уведомление Продавца о готовности Товара к испытанию в присутствии специалистов Грузополучателя должно посылаться по факсу или электронной почте не позднее 30(тридцать) календарных дней до начала проведения испытаний.

Товар должно быть испытано до приемки контролирующим персоналом Продавца и должны быть оформлены соответствующие протоколы.

Продавец обязуется принять меры, которые обеспечат своевременное получение визы на пребывание специалистов Грузополучателя в Италии, согласно условиям договора.

Продавец вправе привлечь для предварительной приёмки Товара стороннюю организацию, являющуюся признанным экспертом в данной области и акцептованную Грузополучателем, если инспекторы Грузополучателя не прибудут на завод Продавца в течение 2 недель от объявленной даты начала испытаний. В этом случае все протоколы предварительных приемочных испытаний, проведенных с положительным результатом, должны быть приняты Грузополучателем.

Содержание приемочных испытаний: ___________________________________________
Продавец предоставит весь инструмент, измерительную оснастку, калибры, обрабатываемые заготовки, технологию и необходимые управляющие программы для проведения вышеупомянутых испытаний.

После получения положительных результатов испытаний составляется Акт предварительной приемки в шести экземплярах и подписывается уполномоченными представителями Продавца и Грузополучателя.

Грузополучатель командирует специалистов за собственный счет к Продавцу, включая авиаперелет в обе стороны, размещение в гостинице и суточные. Срок пребывания должен соответствовать графику приемки станка

Продавец несет расходы на проезд специалистов Грузополучателя внутри страны Продавца, горячее питание и предоставляет переводчика.

В случае обнаружения недостатков в Товаре или отсутствия соответствия условиям Договора Продавец обязан незамедлительно за свой счет устранить обнаруженные недостатки и повторно провести приемку и испытания Товара. При превышении сроков приемки сверх запланированных 5 рабочих дней Продавец несет все расходы за продление пребывания специалистов Грузополучателя или их повторный вызов.

Акт предварительной приемки Товара подписывается после получения положительных результатов испытаний в шести экземплярах.

Поставка Товара осуществляется Продавцом после подписания Акта предварительной приемки Товара уполномоченными представителями Продавца и Грузополучателя.

Окончательная приемка, приемо-сдаточные испытания осуществляются на заводе Грузополучателя.

Приложение № 5
 к договору № ____ от  «__» _________2011г.

Форма Акта предварительной приемки Товара
АКТ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЙ ПРИЕМКИ ТОВАРА
по договору № _____________ от

Г. Петрозаводск







«__» _____20__г.

Представитель Покупателя ____________ в лице ________________действующий на основании __________________________ ,

Представитель Продавца_______________________, в лице ___________________действующего на основании _____________________
и

Представитель Грузополучателя, ________________, действующий на основании


составили настоящий Акт о нижеследующем:

1.
Продавец в полном объеме выполнил монтажные и пуско-наладочные работы на предприятии Продавца согласно Договора № ______________ от ________
(далее - Договор).

2. Предварительная приемка Товара была произведена в соответствии с Приложени​ем № 6 к Договору.

3. Товара функционирует надлежащим образом и соответствует Технической спецификации (Приложение № 7 к Договору).

4. Стоимость выполненных Продавцом работ по предварительной сдаче-приемке Товара на территории Продавца по Договору составляет
______________________,   в   т.ч.   НДС    18%
(____________________).

5. Обязанности Продавца по предварительной сдаче-приемке Товара по Договору считаются исполненными в полном объеме. Покупатель и Грузополучатель претензий по объему выполненных Продавцом работ и качеству поставленного Товара не имеют. 

6. Товар считается предварительно принятым с даты подписания Сторонами настоящего Акта.

7. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Актом, действуют условия Договора.

  Настоящий Акт составлен в 6-и подлинных экземплярах на русском языке, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой  из Сторон. 
ПОДПИСИ СТОРОН:

Покупатель/Лизингодатель:

________________________/_______________________/

Грузополучатель/Лизингополучатель:

________________________/_______________________/

Продавец:

________________________/_______________________/
Приложение № 6
 к договору № ____ от  «__» _________2011г.

Форма Акта сдачи-приемки Товара 
АКТ СДАЧИ-ПРИЕМА ТОВАРА 

по договору № _____________ от ____
Г. Петрозаводск







«__» _____20__г.

Представитель Покупателя ____________ в лице ________________действующий на основании __________________________ ,

Представитель Продавца_______________________, в лице___________________действующего на основании _____________________
и

Представитель Грузополучателя, ________________, действующий на основании


составили настоящий Акт о нижеследующем:

1.
Продавец в полном объеме выполнил монтажные и пуско-наладочные работы согласно Договору № ______________ от ________
(далее - Договор).

8. Приемо-сдаточные испытания Товара бы​ли проведены в соответствии с Приложением № 6 к Договору.

9. Товара функционирует надлежащим образом и соответствует Технической спецификации (Приложение № 7 к Договору).

10. Стоимость выполненных Продавцом работ по вводу Товара в эксплуатацию на территории Грузополучателя по Договору составляет
______________________,   в   т.ч.   НДС    18%
(____________________).

11. Обязанности Продавца по Договору считаются исполненными в полном объеме. Покупатель и Грузополучатель претензий по объему выполненных Продавцом работ и качеству поставленного Товара не имеют. 

12. Товар считается переданным Покупателю  с даты  подписания Сторонами настоящего Акта.

13. В соответствии с разделом _____ Договора срок гарантии  на введенный в эксплуатацию Товар начинает исчисляться с даты подписания настоящего Акта  и истекает __________________________

14. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Актом, действуют условия Договора.

  Настоящий Акт составлен в 3-х подлинных экземплярах на русском языке, имеющих   одинаковую юридическую силу, по одному для каждой  из Сторон. 
ПОДПИСИ СТОРОН:

Покупатель/Лизингодатель:

________________________/_______________________/

Грузополучатель/Лизингополучатель:

________________________/_______________________/

Продавец:

________________________/_______________________/
Приложение № 7
 к договору № ____ 
от  «__» _________2011г
ТЕХНИЧЕСКАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

Г. Петрозаводск







«__» _____20__г.

Перечень документации на основное и вспомогательное оборудование, поставляемое по контракту:

1.
Совместно с подписанием договора ГРУЗОПОЛУЧАТЕЛЬ одобряет компоновку
станка в соответствии с __________________________. При условии получения
данного одобрения, ПРОДАВЕЦ в течении ___ (________) недель с даты авансового платежа вышлет следующую документацию:

· планировки расположения основного и вспомогательного оборудования с основными размерами, а также указанием расстояний между ними,

· фундаментные и установочные чертежи с данными по статическим и динамическим нагрузкам на фундаменты, с указанием величины нагрузок и мест их приложения, а также сеткой расположения анкерных болтов, указанием уклонов, приямков, отметок завышения и занижения,

· требования и методика по контролю и измерению фундамента,

Любые изменения в вышеупомянутой компоновке станка, произведенные после проведения авансового платежа, могут вызвать задержку в поставке фундаментных чертежей.

2.
ПРОДАВЕЦ в течение ____ (___________) недель после подтверждения компоновки
станка направляет Грузополучателю следующую предварительную документацию:

· рабочие чертежи на металлоконструкции не поставляемые Продавцом (ограждения, защитные кожуха для кабелей, труб, склизы для транспортера и т.д.),

· данные по потребляемой электрической мощности станка, расходу сжатого воздуха и других энергокоммуникаций, а также мест их подключения,

3.
Перечень документации, направляемой ПРОДАВЦОМ за ___ (___) дней до поставки товара:

•
упаковочный лист с указанием веса ящиков брутто/нетто

4.
Перечень документации, поставляемой вместе с Товаром (3 бумажные копии и одна
электронная копия):

· Сертификат соответствия
· Требование к обработке деталей и сборке изделия под сварку, при которой система слежения работоспособна (в соответствии с нормативными документами завода-изготовителя)
· Техническое описание станка

· Нормы безопасности

· Инструкция по эксплуатации*

· Перечень покупных узлов и деталей, перечень чертежей

· Перечень запасных частей

· Инструкция по текущему обслуживанию*

· Электросхемы*

· Карты обслуживания*

· Чертежи механических систем, узлов, деталей

· Схемы гидро/пневмо оборудования и системы смазки

· Документация на покупные узлы и детали 

· Документация на оборудование фирмы Siemens
· документация фирмы Siemensпо системе ЧПУ 

· автоматическая система «SimaticS7",


· Документация по главному приводу и приводу подачи, список перекрестных ошибок I/0/F, перечень устройств ввода/вывода,

· руководство по программированию PLC,

· руководство по программированию системы ЧПУ.включая циклы и системы измерения,

· программы PLC с комментариями (на CD-ROM),

· протоколы испытания оборудования

· комплект документов по проверке сосудов, аппаратов, трубопроводов, работающих под давлением

Вся документация поставляется на русском языке.

(*) - предварительная документация поставляется совместно со станком, окончательная документация поставляется к концу монтажа на заводе Грузополучателя.

5.
Документация на поставляемый Товар поставляется ПРОДАВЦОМ Грузополучателю на бумажном носителе в трех экземплярах на русском языке и на CD-ROM при наличии.

· Документация на покупные изделия и Товар поставляется на русском языке в соответствии с наличием от производителя.

ПОДПИСИ СТОРОН:

Покупатель/Лизингодатель:

________________________/_______________________/

Грузополучатель/Лизингополучатель:

________________________/_______________________/

Продавец:

________________________/_______________________/

Приложение № 8
 к договору №______ 
от «__» _______2011г.

АКТ ОБ ОКАЗАНИИ КОНСУЛЬТАЦИОННЫХ УСЛУГ 

По договору №__________ от_________________

г. Петрозаводск







«__» _____20__г.

Представитель Продавца в лице______________________________, действующий на основании_____________________________, представитель Покупателя в лице________________________________, действующий на основании______________________, представитель Грузополучателя в лице_______________________________, действующий на основании ________________________, составили настоящий Акт о нижеследующем: 

	1. Наименование
	Предусмотрено договором
	Факт оказания консультационных услуг
	Примечание

	
	
Срок консультационных услуг, дней
	Количество специалистов продавца
	Период оказания услуг
	Срок, дней
	Количество специалистов продавца
	

	Консультационные услуги
	
	
	
	
	
	


2. Грузополучатель подтверждает, что продавец выполнил свои обязательства по оказанию консультационных услуг с надлежащим качеством. Стороны претензий друг к другу по поводу качества, объема и содержания оказанных услуг не имеют.

3. Грузополучатель принял консультационные услуги, оказанные продавцом в соответствии с договором №_____________ от __________________(далее –«договор»)

4. Стоимость оказанных персоналу Грузополучателя в Российской Федерации услуг от имени продавца составляет __________________, в т. ч. НДС 18%___________________.

5. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Актом действуют условия договора.

6. Настоящий акт составлен в трех подлинных экземплярах на русском языке, по одному для каждой из Сторон. 
ПОДПИСИ СТОРОН:

Покупатель/Лизингодатель:

________________________/_______________________/

Грузополучатель/Лизингополучатель:

________________________/_______________________/

Продавец:

________________________/_______________________/
